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 مِیحَِّرلا نِمَحَّرلا اللهِ مِسِْب
േലഖനം ഒൻപത:് സിഹ്ർ, േജാc[ം  

തുടdിയവയുെട വിധി 1  
സർwസ്തുതിയും സർwേലാക രdിതാവായ അWാ

ഹുവി7ാകു7ു. അവെ2 അkിമ ദൂതനായ മുഹiദ് 
നബിയുെട േമൽ അWാഹുവിൽ നി7ുE രdയും സ
മാധാനവും വർഷിSെM. 

സിഹ്റിലൂെടയും (മാരണം) േജാ�[&ിലൂെടയും 
അസുഖ^ൾ മാ]ി&രാെമ7 വാxാനം നൽകി, ചികി
�യുെട േപരിൽ ജന^െള വ�ിSു7 മാരണSാ
രും മ!kവാദികളും അധികരിHിരിSു7ു. പല നാടുക
ളിലും ഇവെര െകാjുE ശല[മുj്. ജന^ളിൽ വിവ
രമിWാ& പാമരജന^െള ഇSൂMർ നിരkരമായി വഴി
െത]ിSു7 വാർ&കൾ അധികരിSു7 ഈ സhർഭ
&ിൽ അWാഹുവിേനാടും അവെ2 ദാസDാേരാടുമുE 
ഗുണകാംdയുെട ഭാഗമായി ഈ വിഷയ&ിെ2 ഗൗര
വം േബാധ[െLടു&ാനും, ഇസ് ലാമിനും മു�ിമീ^ൾ
Sും ഇത് സൃfിSു7 !പശ്ന&ിെ2 വ[ാപ്തി വിവരി
Sാനും േവjി ഒരു വിശദീകരണം നൽേകjതുെj
7് ഞാൻ മനRിലാSു7ു. അWാഹുവWാ&വേരാടു
E ഭരേമൽLിSലിെ2 ഭാഗമാണ് ഇ&രം !പവൃ&ിക
ൾ എ7ും, അതിലൂെട അWാഹുവിെ2യും അവെ2 റ
സൂലിെ2യും കൽLനകൾS് വിരുlം !പവർ&ിSു

 
 1 ഹിജ്റ വർഷം 1402 ൽ സഊദി മതകാരS വകുU് പുറAിറ
Qിയ 17-◌ം ലQം േരഖയിൽ ഈ വസിWA് LപസിlീകരിQ
െUZിZു[്. 
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കയാണ് ത^െള7ും ജന^ൾ തിരിHറിേയjതുj്. 
അWാഹുവിെ2 സഹായം േതടിെSാj് ഞാൻ ആ

രംഭിSെM: ചികി� േതടുക എ7ത് ഇസ് ലാമിൽ അനു
വദനീയമാണ്. ശരീരവുമായി ബuെLM മുറിവുകേളാ മ
േ]ാ പരിേശാധിSു7 േഡാ�ർമാെര സമീപിSാൻ മു
�ിമിന് അനുവാദമുj്. തെ2 േരാഗം പരിേശാധിSാ
നും, ഇസ് ലാമിൽ അനുവദിSെLM ചികി�ാ മാർഗ^
ൾ െകാj് അവന് േവj ചികി� നൽകാനും ൈവദ[ം 
പഠിH േഡാ�ർമാർS് സാധിSും. ഭൗതികമായ ഇ&
രം കാരണ^ൾ സ>ീകരിSുക എ7ത് ഒരിSലും അ
Wാഹുവിൽ ഭരേമൽLിSു7തിന് എതിരW. മറിH് അ
Wാഹു തെ7യാണ് േരാഗവും അതിനുE മരു7ും ഇറ
SിയിMുEത് എ7് അവൻ അറിയിHിMുj്. ജന^ളി
ൽ ചിലർS് ഈ മരു7ുകൾ മനRിലാകുെമYിൽ മ]ു 
ചിലർS് അത് അ|മായിരിSും; (അറിവുE ൈവ
ദ[Dാേരാട് അത് േചാദിHറിയു7തിൽ െത]ിW). എ7ാ
ൽ !പേത[കം !ശlിSുക; അWാഹു നിഷിlമാSിയ ഒ
രു കാര[&ിലും അവൻ യാെതാരു േരാഗ&ിനുമുE ശ
മനേമാ മരുേ7ാ നി~യിHിMിW. 

ത^ൾS് ഭാവി അറിയാം എ7് വാദിSു7 േജാ
�[Dാരുെട അരികിൽ െചWുകയും, തെ2 േരാഗം അ
റിയാൻ േവjി !ശമിSുകയും െചയു[ക എ7ത് ഇതി
നാൽ തെ7 ഒരു മു�ിമിന് അനുവദനീയമW. അവർ പ
റcു െകാടുSു7 കാര[^ൾ വിശ>സിSുവാനും 
പാടിW. കാരണം ഊഹ^ളുെട അടി5ാന&ിൽ മാ
!തമാണ് ഇ&രം മ!kവാദികൾ സംസാരിSു7ത്. അ
തുമെWYിൽ ജി7ുകളുെട സഹായേ&ാെടയാണ് ഇവ
ർ ത^ളുെട ചില ഉേ�ശ[^ൾ നട&ിെയടുSു7ത്. 
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ത^ൾS് അദൃശ[ം അറിയാം എ7് വാദിSു7ുj് 
എYിൽ ഇSൂMർ തനിH നിേഷധികളായ കാഫിറുകളും
, അേ^യ]ം വഴിേകടിലായവരുമാണ് എ7തിൽ സംശ
യമിW. 

ഇമാം മുസ് ലിം തെ2 സ>ഹീഹിൽ ഉlരിH ഒരു ഹദീ
ഥ് ഇ!പകാരമാണ്: 

 .»امًوَْی نَیعَِبرَْأٌ ةلاَصَُ ھَل لَْبقُْت مَْل ءٍيْشَ نْعَُ ھَلَأسََف اًفاَّرعَ ىَتَأ نْمَ«
 “ആെരYിലും ഒരു േജാ�[െന സമീപിSുകയും അ

വേനാട് എെkYിലും േചാദിHറിയുകയും െചയ്താൽ 
അവെ2 നാൽLത് ദിവസെ& നിസ്കാരം സ>ീകരിS
െLടു7തW.” 

അബൂഹുറയ്റ -�- നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcു: 

 .»-صلى الله عليه وسلم- دٍَّمحَمُ ىَلعَ لَزِنُْأ امَبِ رََفكَ دَْقَف لُوُقَی امَبُِ ھَقَّدصََف اًنھِاكَ ىَتَأ نْمَ«
 “ആെരYിലും, ഒരു േജ[ാ�[െന സമീപിSുകയും 

അയാൾ പറയു7ത് സത[െLടു&ുകയും െചയ്താൽ 
നി~യം, അയാൾ മുഹiദ് നബിS് (-صلى الله عليه وسلم-) അവതരിLി
SെLMതിൽ അവിശ>സിHിരിSു7ു.” (അബൂദാവൂദ്, 
തിർമിദി, നസാഈ, ഇബ്നു മാജഃ, ഹദീഥ് സ>ഹീഹ് ആ
െണ7് ഇമാം ഹാകിം വിലയിരു&ിയിരിSു7ു. !പ
സ്തുത ഹദീഥിെല പദ^ൾ ഇ!പകാരമാണ്): 

- دٍَّمحَمُ ىلَعَ لَزِنُْأ امَبِ رَفَكَ دْقَفَ لُوُقیَ امَبُِ ھقََّدصَفَ انًھِاكَ وَْأ افًاَّرعَ ىَتَأ نْمَ«
 .»-صلى الله عليه وسلم

 “ആെരYിലും വW ഭാവി !പവചിSു7വേനേയാ അ
െWYിൽ േജ[ാ�[േനേയാ സമീപിSുകയും അയാൾ പ
റയു7ത് സത[െLടു&ുകയും െചയ്താൽ അവൻ മു
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ഹiദ് നബിS് (-صلى الله عليه وسلم-) അവതരിLിSെLMതിൽ അവിശ>
സിHിരിSു7ു.” 

ഇംറാൻ ബ്നു ഹുൈസ>ൻ -�- നിേവദനം: നബി -صلى الله عليه وسلم- 
പറcു: 

ّیُطُت وَْأ رََّیطََت نْمَ اَّنمِ سَیَْل«  رَحُِس وَْأ رَحَسَ وَْأُ ھَل نَھُِّكُت وَْأ نََّھكََت وَْأُ ھَل رَِ
-صلى الله عليه وسلم- دٍَّمحَمُ ىَلعَ لَزِنُْأ امَبِ رََفكَ دَْقَف لُوُقَی امَبُِ ھَقَّدصََف اًنھِاكَ ىَتَأ نْمَوَُ ھَل

«. 
 “ശകുനം േനാSു7വേനാ ശകുനം േനാSിLിSു

7വേനാ, േജ[ാ�[ം നട&ു7വേനാ േജ[ാ�[ം നട
&ിSു7വേനാ, മാരണം െചയു[7വേനാ മാരണം 
െചzിLിSു7വേനാ നiിൽ െപMവനW.ആെരYിലും 
ഒരു േജ[ാ�[െ2 അരികിൽ േപാവുകയും, അവൻ പറ
യു7ത് സത[െLടു&ുകയും െചയ്താൽ മുഹiദ് ന
ബിയുെട -صلى الله عليه وسلم- േമൽ അവതരിLിSെLMതിൽ അവൻ അ
വിശ>സിHിരിSു7ു.” (ബRാർ 'ജzിദ്' ആയ സനേദാ
ടുകൂടി നിേവദനം െചയ്തിരിSു7ു) 

േജാ�[Dാർ, മാരണSാർ, മ!kവാദികൾ തുട^ി
യവെര സമീപിSുകേയാ അവേരാട് കാര[^ൾ േചാദി
Hറിയുകേയാ അവെര സത[െLടു&ുകേയാ െചയു[7
തിൽ നി7് വിലSുകയും താSീത് നൽകുകയും െച
യു[7 ഹദീഥുകളാണ് ഇവെയWാം. 

േജാ�[Dാർ പറയു7 കാര[^ൾ ചിലേLാെഴWാം 
സത[മായി വരു7ുj് എ7താണ് ഇവെര വിശ>സി
Sാൻ ജന^ളിൽ ചിലർ പറയാറുE ന[ായം. അതെW
Yിൽ ജന^ൾ ധാരാളം േപർ ഇവരുെടെയWാം അടു
&ു വരു7ുjേWാ എ7തായിരിSും പലർSും ഇവ
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െര ന[ായീകരിSാനുE െതളിവ്. എ7ാൽ ഇെതാ7ും 
ഒരാെള വ�നയിൽ െപടു&രുത്. കാരണം നബി -صلى الله عليه وسلم- 
ഇ&രSാരുെട അരികിൽ േപാകു7തും അവേരാട് 
േചാദിSു7തും അവെര വിശ>സിSു7തും ശyമാ
യി വിലSിയിMുj്. ഈ തിD വളെര അപകടകരമാ
െണ7തിനാലും, അതു െകാj് സംഭവിSു7 !പത[ാ
ഘാത^ൾ വളെര ഗുരുതരമാെണ7തിനാലുമാണ് അ
വിടു7് അ!പകാരം െചയ്തത്. അേതാെടാLം ഈ മാര
ണSാർ മഹാേ�ഛരും െകാടുംകEDാരുമാണ്. 

മാരണSാരനും േജാ�[നും കാഫിറാണ് എ7തി
നുE െതളിവും േമെല പറc ഹദീഥുകളിലുj്. കാര
ണം ഇവർ രjു േപരും ത^ൾS് അദൃശ[^ൾ അറി
യുെമ7് വാദിSു7വരാണ്; അതാകെM അWാഹുവിലു
E നിേഷധവുമാണ്. ജി7ുകെള േസവിHു െകാjും, 
അവെര ആരാധിHു െകാjുമWാെത ജി7ുകളിൽ നി
7ുE സഹായ^ൾ േനടിെയടുSാൻ അവർS് സാ
ധ[വുമW. അതും അWാഹുവിലുE നിേഷധവും ബഹു
ൈദവാരാധനയും (ശിർക്) ആണ്. അദൃശ[ം അറിയാെമ
7് വാദിSു7വെര സത[െLടു&ു7വരുെട അവ5 
േജാ�[Dാരുേടതിന് സമാനം തെ7. ചുരുS&ിൽ, 
ഈ പറc കാര[^ളുമായി ബuെLടു7വരിൽ നി
െ7Wാം അWാഹുവിെ2 റസൂൽ -صلى الله عليه وسلم- ബuവിേഛദനം 
!പഖ[ാപിHിരിSു7ു. 

മാരണSാർ ചികി�യായി പറയു7 കാര[^ൾ 
അംഗീകരിSുക എ7ത് ഒരു മു�ിമിന് അനുവദനീയമ
W. ചില മ!k^ൾ പിറുപിറുSുകേയാ, ഈയം ഉരുSി 
ഒഴിSുകേയാ മെ]െkYിലും അkവിശ>ാസ^ൾ െച
zാൻ പറയുകേയാ ആണ് ഇ&രSാർ െപാതുെവ െച
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zാറുEത്. ഇെതWാം തെ7 േജാ�[&ിെ2 ഭാഗവും, 
ജന^െള െത]ിlരിLിSലുമാണ്. ആെരYിലും ഈ 
കാര[^ളിൽ അവെര തൃപ്തിെLടു7ു എYിൽ അവരു
െട നിേഷധവും (കുഫ്ർ) നിരർvകതയും നിറേവ]ാൻ 
അSൂMെര സഹായിSുകയാണ് അവർ െചയു[7ത്. 

മാരണSാരുെട അരികിേലS് േപാവുകേയാ, അവ
േരാട് തെ2 മകെനേയാ ബuുവിെനേയാ വിവാഹം ക
ഴിSാൻ േപാകു7 വ[yിെയ കുറിH് േചാദിHറിയുക
േയാ, ദാgത[ബuം സുഖകരമായിരിSുേമാ ബuം 
പിരിയുേമാ എ7ി^െനെയWാമുE ഭാവികാര[^െള 
പ]ി േചാദിSുകേയാ ജാതകം െവSുകേയാ െചzാ
നും ഒരു മു�ിമിന് അനുവാദമിW. ഈ പറcെതWാം 
അWാഹുവWാ& മ]ാർSും അറിയാ& ൈഗബിzാ
യ (അദൃശ[കാര^ളിൽ) െപMതാണ്. 

അതിനാൽ, ഇസ് ലാമിക ഭരണാധികാരികളും നിയമ
പാലകരും സ>ാധീനവും അധികാരവുമുE ജനേനതാ
SളുെമWാം ഇ&രം മാരണSാെരേയാ േജാ�[Dാ
െരേയാ സമീപിSു7തിൽ നി7് ജന^െള തടയുക
യും, അ^ാടികളിലും മ]ും ഇ&രം !പവർ&ികളിൽ 
ഏർെLടു7വെര ശyമായി താSീത് െചയു[കയും 
അവെര അതിൽ നി7് വിലSുകയും, അവരുെട അടു
േ&S് വരു7വെര തിരു&ുകയും െചzണെമ7ത് 
നിർബuമാണ് (എ7് ഇതിൽ നി7് മനRിലാSാം). 

ഇതു േപാെലയാണ് മാരണം എ7 !പവർ&ിയും; 
അത് തനിH കുഫ്റൻ !പവർ&ിയാണ്. അWാഹു വിശു
l ഖുർആനിൽ രj് മലSുകളുെട ചരി!തം വിവരിHു 
െകാj് പറcതു േനാSൂ: 
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أ نۡمِ نِامَِلّعَيُ امَوَ...﴿
َ

 نَومَُّلعَتَيَفَۖ رۡفُكَۡت َ�َفٞ ةنَتِۡف نُنَۡ امََّنِإٓ َ�وقُيَ َّٰتحَ دٍحَ
أ نۡمِ ِۦهِب نَيِرّٓاضَِب مهُ امَوَ ِۚۦهجِوۡزَوَِ ءرۡمَۡلٱ يََۡب ِۦهِب نَوُقِرّفَيُ امَ امَهُنۡمِ

َ
 َِّ�إ دٍحَ

 امَ هُٰ|تََشۡٱ نِمََلْ اومُِلعَ دۡقََلوَ مۚۡهُعُفَنَي َ�وَ مۡهُُّضَُي امَ نَومَُّلعَتَيَوَۚ nَِّٱ نِذِۡإِب
أٓ ِۦهِبْ اوۡشََ امَ سَئِۡلَوَ قٰٖۚلَخَ نۡمِِ ةرَخِ@ٱ فِ ۥلَُ

َ
 ﴾نَومَُلعۡيَْ اوُنكَ وَۡل مۚۡهُسَفُن

“...എ7ാൽ ഹാറൂ&ും മാറൂ&ും ഏെതാരാൾS് 
പഠിLിSുേgാഴും, 'ഞ^ളുേടത് ഒരു പരീdണം മാ!ത
മാകു7ു; അതിനാൽ (ഇത് ഉപേയാഗിH് ) (അWാഹുവി
െന) നിേഷധിSു7തിൽ ഏർെLടരുത്' എ7് അവർ പ
റcുെകാടുSാതിരു7ിW. അ^െന അവരിൽ നി7് 
ആളുകൾ ഭാര[ാഭർ&ാSൻമാർSിടയിൽ ഭി7തയു
jാSുവാനുE ത!k^ൾ പഠിHു െകാjിരു7ു. എ
7ാൽ അWാഹുവിെ2 അനുമതി കൂടാെത അതുെകാ
j് യാെതാരാൾSും ഒരു േ!ദാഹവും െചzാൻ അവ
ർS് കഴിയിW. അവർS് തെ7 ഉപ!ദവമുjാSു7
തും ഒരു !പേയാജനവും െചzാ&തുമായ കാര[മാണ് 
അവർ പഠിHു െകാjിരു7ത് . അത് (ആ വിദ[) ആർ 
വാ^ിേയാ (ൈകവശെLടു&ിേയാ) അവർS് പര
േലാക&് യാെതാരു വിഹിതവുമുjാവിെW7് അവർ 
!ഗഹിHുകഴിcിMുj് . അവരുെട ആ�ാവുകെള വി]് 
അവർ വാ^ിയ വില വളെര ചീ& തെ7. അവർS് 
വിവരമുjായിരുെ7Yിൽ!” (അൽ ബഖറ: 102) 

സിഹ്ർ (മാരണം) ഇസ് ലാമിൽ നി7് പുറ&ു േപാ
കാൻ കാരണമാകു7 കുഫ്റാെണ7ും, ഭാര[ാഭർ&ാ
SDാർSിടയിൽ മാരണSാർ ബuം പിരിSുെമ
7ും ഈ വചന^ളിൽ നി7് മനRിലാSാം. അേതാ
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െടാLം, മാരണ&ിന് സ>യം ഉപകാരേമാ ഉപ!ദവേമാ 
െചzാൻ കഴിയിെW7ും, അWാഹുവിെ2 !പാപ�ിക
മായ തീരുമാന!പകാരം മാ!തേമ അതിന് സ>ാധീനം െച
ലു&ാൻ സാധിSുകയുEൂ എ7ും അേതാെടാLം 
ഈ വചന^ൾ മനRിലാSി&രു7ു. കാരണം അ
Wാഹുവാകു7ു നDെയയും തിDെയയും സൃfിHത്. 

സിഹ്ർ പഠിെHടുSു7വർ ത^ൾS് ഉപ!ദവകര
മായ, ഒരു ഉപകാരവും നൽകാ& കാര[ം മാ!തമാണ് പ
ഠിെHടുSു7ത് എ7തിനുE െതളിവ് കൂടിയാണ് േമ
ൽ വചനം. അWാഹുവിYൽ ഇSൂMർS് യാെതാരു 
5ാനേമാ പദവിേയാ ഉjായിരിSു7തW. മാരണം പ
ഠിHവർS് ഉjാകു7 ഇഹപര േലാക^ളിെല നf
&ിെ2 വ[ാപ്തി േബാധ[െLടു&ു7 വാSുകളാണ
െതWാം. ത^ളുെട ആ�ാSെള ഏ]വും കുറc വി
ലS് അവർ വി]ു കളcിരിSു7ു. അWാഹു അവെര 
ആേdപിHു െകാj് പറയു7ു: 

أٓ ِۦهِبْ اوۡشََ امَ سَئِۡلَوَ...﴿
َ
 ﴾نَومَُلعۡيَْ اوُنكَ وَۡل مۚۡهُسَفُن

 “...അവരുെട ആ�ാവുകെള വി]് അവർ വാ^ിയ 
വില വളെര ചീ& തെ7. അവർS് വിവരമുjായിരു
െ7Yിൽ!” (അൽ ബഖറ: 102) ഇവിെട വാ^ുക എ7
ർvമുE ശിറാഅ് ( ءارش ) എ7 പദമാണ് !പേയാഗിHിMു
Eത് എYിലും ഉേ�ശ[ം കHവടം എ7താണ്. 

ബഹുൈദവാരാധകരിൽ നി7് തലമുറയായി ൈക
മാറി വ7 മാരണവുമായി ബuെLM വി|ാന^ൾ 
സൃfിSു7 കുഴLം ഏെറ വലുതാണ്. ജന^ളിൽ ബു
lിേശഷി കുറcവെര ഇതു െകാj് വ�ിSാൻ എ
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ളുLം സാധിSും. ഇ7ാ ലിWാഹി വ ഇ7ാ ഇലയ്ഹി റാ
ജിഊൻ. അWാഹുവിൽ നാം ഭരേമൽLിHിരിSു7ു; കാ
ര[^ൾ ഭരേമൽLിSാൻ അവൻ എ!ത നWവനാണ്. 

മാരണSാരുെടയും േജാ�[Dാരുെടയും എWാ മ
!kവാദികളുെടയും ഉപ!ദവ^ളിൽ നി7് നെi കാ
&ുരdിSാൻ അWാഹുവിേനാട് നാം േതടു7ു. ഇSൂ
Mരുെട ഉപ!ദവ^ളിൽ നി7് അWാഹു മുസ് ലിംകെള കാ
&ുരdിSെM! മുസ് ലിം ഭരണാധികാരികൾS് ഇവരി
ൽ നി7് താSീത് നൽകാനും അWാഹുവിെ2 വിധി അ
വരുെട കാര[&ിൽ നടLിലാSാനും അWാഹു തൗഫീ
ഖ് െചzെM. ഇ&രSാരുെട ഉപ!ദവ^ളിൽ നി7ും േ�
ഛ വൃ&ികളിൽ നി7ും ജന^ൾS് ആശ>ാസം ലഭി
Sാൻ അതWാെത വഴിയിW. അവൻ അതീവ ഉദാരനും 
അേ^യ]ം നDകൾ െചയു[7വനുമാണ്. 

സിഹ്ർ ബാധിSു7തിന് മുൻപ് അതിൽ നി7് !പ
തിേരാധം സ>ീകരിSാനുE വഴിയും, സിഹ്ർ ബാധിH
വർS് അതിെ2 !പയാസം നീSാനുE ചികി�ാ വി
ധികളും അWാഹു വിവരിHു ത7ിMുj്. തെ2 അടിമക
േളാടുE അവെ2 കാരുണ[വും നDയും, അവർS് ത
െ2 അനു!ഗഹം അവൻ പൂർ&ീകരിHു നൽകിയ വഴി
യുമാണത്. 

സിഹ്റിെ2 ഉപ!ദവം തടുSാൻ സഹായകമാകു7 
കാര[^ളും, സിഹ്ർ ബാധിHാൽ അത് ഒഴിവാSാൻ സ
ഹായകമായ കാര[^ളും താെഴ വിവരിSാം. 

ഒ7ാമതായി: സിഹ്റിെ2 അപകടം സംഭവിSു7
തിന് മുൻപ് അത് തടുSാൻ സഹായിSു7 കാര[^
ളാണ്; അതിൽ ഏ]വും !പധാനെLMതും !പേയാജനകര
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വുമായത് ഇസ് ലാമിൽ പഠിLിSെLM ദിക്റുകളും !പാർ
vനകളും മ!k^ളും 5ിരമായി െചാWിെSാj് സു
രd േതടുക എ7താണ്. എWാ നിർബu നിസ്കാര
^ൾSും േശഷമുE ദിക്റുകൾ െചാWുക. വിശുl ഖു
ർആനിെല ഏ]വും മഹ&ായ വചനമായ ആയ&ുൽ 
കുർസിz് പാരായണം െചയു[ക എ7ത് അതിൽ െപM
താണ്. !പസ്തുത ആയ&് ഇ!പകാരമാണ്: 

أَت َ�ۚ مُوُّيقَلۡٱ ُّحَلۡٱ وَهُ َِّ�إ هَٰلَِإٓ َ� nَُّٱ﴿
ۡ

 تِٰوَٰمََّسلٱ فِ امَ ۥَُّلۚ ٞموَۡن َ�وَٞ ةنَسِ ُۥهذُخُ
لۡٱ فِ امَوَ

َ
أ يََۡب امَ مَُلعۡيَ ِۚۦهِنذِۡإِب َِّ�إ ُٓۥهدَنعِ عُفَشَۡي يَِّلٱ اذَ نمَ ضِۗ�

َ
 مۡهِيدِۡي

 هُُّيسِرۡكُ عَسِوَۚ ءَٓاشَ امَِب َِّ�إٓ ِۦهمِلۡعِ نۡمِّٖ ءشَِۡب نَوطُيِيُ َ�وَۖ مۡهُفَلۡخَ امَوَ
لۡٱوَ تِٰوَٰمََّسلٱ

َ
َٔـي َ�وَ ضَۖ�  ﴾�مُيظِعَلۡٱ ُّلِعَلۡٱ وَهُوَۚ امَهُظُفۡحِ ُۥهدُوُ

 “അWാഹു - അവനWാെത ആരാധനSർഹനിW. എ
െ77ും ജീവിHിരിSു7വൻ. എWാം നിയ!kിSു7
വൻ. മയSേമാ ഉറSേമാ അവെന ബാധിSുകയിW. 
അവെ2താണ് ആകാശഭൂമികളിലുEെതWാം. അവ
െ2 അനുവാദ!പകാരമWാെത അവെ2യടുSൽ ശുപാ
ർശ നട&ാനാരുj്? അവരുെട മുgിലുEതും അവ
ർS് പി7ിലുEതും അവൻ അറിയു7ു. അവെ2 അ
റിവിൽ നി7് അവൻ ഇ�ിSു7തWാെത (മെ]ാ7ും) 
അവർS് സൂd്മമായി അറിയാൻ കഴിയിW. അവെ2 
കുർസിz് ആകാശഭൂമികെള മുഴുവൻ ഉൾെകാEു7
താകു7ു. അവയുെട സംരdണം അവ7് ഒMും ഭാരമു
EതW. അവൻ ഉ7തനും മഹാനുമെ!ത.” (ബഖറ: 255) 
ഉറS&ിന് മുൻപ് ഈ ആയ&് പാരായണം െചയു[
ക എ7തും അതിൽ െപMതാണ്. നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcതാ
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യി ഇ!പകാരം 5ിരെLMിരിSു7ു: 

ُ ھُبرَقَْی لاَوٌَ ظفِاحَ cَِّا نَمِ ھِیَْلعَ لْزََی مَْل ةٍَلیَْل يفِِ يّسِرُْكلْاَ ةَیآَ أرََق نْمَ«
 .»حَبِصُْی ىَّتحَ نٌاطَیْشَ

 “ആെരYിലും രാ!തിയിൽ ആയ&ുൽ കുർസിz് 
പാരായണം െചയ്താൽ േനരം പുലരു7ത് വെര അWാ
ഹുവിൽ നി7ുE ഒരു സംരdകൻ അവെ2 േമൽ ഉ
jായിരിSും; ഒരു പിശാചും അവെന സമീപിSുകയു
മിW.” 

أ nَُّٱ وَهُ لُۡق﴿
َ

أ لُۡق﴿ ﴾Èدٌحَ
َ
أ لُۡق﴿ ﴾Èقَِلفَلۡٱ بِّرَِب ذُوعُ

َ
 ﴾Èسِاَّلٱ بِّرَِب ذُوعُ

അതിൽ െപMതാണ്: ഖുൽ ഹുവWാഹു അഹദ്, ഖുൽ 
അഊദു ബി റmിൽ ഫലഖ്, ഖുൽ അഊദു ബി റmി7ാ
സ് അഥവാ, സൂറ&ു7ാസും പാരായണം െചയു[ക എ
7ത്. എ7ിവ എWാ നിർബu നിസ്കാര^ൾS് േശ
ഷവും പാരായണം െചയു[ക എ7ത്. സുബ്ഹി നി
സ്കാര&ിന് േശഷം !പഭാത&ിെ2 ആരംഭ&ിലും, മ
ഗ് രിബ് നിസ്കാര&ിന് േശഷം രാ!തിയുെട ആരംഭ&ി
ലും മൂ7് തവണ വീതവും ഈ സൂറ&ുകൾ പാരായ
ണം െചയു[ക. 

രാ!തിയുെട ആരംഭ&ിൽ സൂറ&ുൽ ബഖറയിെല 
അവസാനെ& രj് ആയ&ുകൾ പാരായണം െച
യു[ക എ7തും അതിൽ െപMത് തെ7. ഖുർആനിെല 
ആ രj് ആയ&ുകൾ ഇ!പകാരമാണ്: 

أٓ امَِب لُوسَُّرلٱ نَمَاءَ﴿
ُ
 ِۦهِتكَِئَٰٓلمَوَِ nَّٱِب نَمَاءَ ٌّكُ نَۚونُمِؤۡمُۡلٱوَ ِۦهِبَّّر نمِِ هلَِۡإ لَِزن

أ يََۡب قُِرّفَنُ َ� ِۦهِلسُرُوَ ِۦهِبتُكُوَ
َ

أوَ انَعۡمِسَْ اوُلاَقوَ ِۚۦهِلسُُّر نمِّ دٖحَ
َ
 كََنارَفۡغُۖ انَعۡطَ
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 ﴾�يُصِمَۡلٱ كَلLَۡ انََّبرَ
 “തെ2 റmിൽ നി7് തനിS് അവതരിLിSെLM

തിൽ റസൂൽ വിശ>സിHിരിSു7ു. (അതിെന തുടർ7് ) 
വിശ>ാസികളും. അവെരWാം അWാഹുവിലും, അവെ2 
മലSുകളിലും അവെ2 കിതാബുകളിലും, അവെ2 റ
സൂലുകളിലും വിശ>സിHിരിSു7ു. അവെ2 റസൂലുക
ളിൽ ആർSുമിടയിലും ഒരു വിേവചനവും ഞ^ൾ ക
ൽപിSു7ിW. (എ7താണ് അവരുെട നിലപാട് .) അവ
ർ പറയുകയും െചയ്തു: ഞ^ളിതാ േകൾSുകയും 
അനുസരിSുകയും െചയ്തിരിSു7ു. ഞ^ളുെട റ
േm! ഞ^േളാട് െപാറുേSണേമ. നി7ിേലSാകു7ു 
(ഞ^ളുെട) മടSം.” ഈ ആയ&ിന് േശഷം സൂറ
&ുൽ ബഖറ അവസാനിSു7ത് വെര പാരായണം 
െചയു[ക. 

നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcതായി ഇ!പകാരം 5ിരെLMിരിSു
7ു: 

 .ُ»هاَتَفكَ ةٍَلیَْل يفِ ةِرََقَبلا ةِرَوُس رِخِآ نْمِ نِیَْتَیلآاَ أرََق نْمَ«
 “ആെരYിലും സൂറ&ുൽ ബഖറയിെല അവസാന

െ& രj് ആയ&ുകൾ രാ!തിയിൽ പാരായണം െച
യ്താൽ അവന് അവ മതിയാകു7താണ്.” “അവന് അ
വ മതിയാകു7താണ്” എ7തിെ2 അർvം എWാ ഉപ
!ദവ^ളിൽ നി7ും അവനത് മതിയാകും എ7ാണ്; അ
Wാഹുവിനാണ് കൂടുതൽ അറിയുക.  

രാ!തിയും പകലും അധികരിLിേSj മെ]ാരു !പാർ
vന ഇ!പകാരമാണ്: “(സാരം) അWാഹുവിെ2 പരിപൂ
ർ}മായ വചന^ൾ െകാj് അവൻ സൃfിH സർw
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തിെ2യും ഉപ!ദവ^ളിൽ നി7് ഞാൻ രd േചാദിSു
7ു.” ഏെതYിലും ഭവന&ിേലാ വിജന!പേദശേ&ാ 
സമു!ദ&ിേലാ വിമാന&ിേലാ എവിെടയിറ^ിയാലും 
ഈ !പാർvന അധികരിLിSാം. കാരണം നബി -صلى الله عليه وسلم- പ
റcിരിSു7ു: 

 مَْل قََلخَ ام رِّشَ نمِ تِاَّماَّتلا cَِّا تِامَلِكَبُِ ذوُعَأ :لَاقَف لاًزِنْمَ لَزََن نمَ«
 .»كَلَِذ ھِلِزِنْمَ نمِ لَحَِترَْی ىَّتح ءٌيشَُ هَّرضَُی

 “ആെരYിലും ഒരു 5ല&് ഇറ^ുകയും  (അWാ
ഹുവിെ2 പരിപൂർ}മായ വചന^ൾ മുേഖന, അവൻ 
സൃfിHവയുെട തിDയിൽ നി7് ഞാൻ രd േതടു7ു) 
എ7് പറയുകയും െചയ്താൽ, ആ 5ല&് നി7് അ
വൻ യാ!തയാകു7ത് വെര യാെതാ7ും അവെന ഉപ!ദ
വിSുകയിW.” 

രാ!തിയും പകലും മൂ7ു തവണ െചാേWj മെ]ാരു 
ദിക്ർ ഇ!പകാരമാണ്: 

 وَُھوَ ءِامََّسلا يفِ لاَوَ ضِرَْلأا يفِ ءٌيشَ ھِمِسْا عَمَ ُّرضَُی لاَ يذَِّلا cَِّا مِسْبِ«
 .»مُیلَِعلا عُیمَِّسلا

 “അWാഹുവിെ2 നാമ&ിൽ (ഞാൻ രdേതടു7ു). 
ഭൂമിയിേലാ ആകാശ&ിേലാ ഉE യാെതാ7ും തെ7 
അവെ2 നാമേ&ാെടാLം ഉപ!ദവിSുകയിW. അവൻ എ
Wാം േകൾSു7വനും എWാം അറിയു7വനുമാകു7 .ു” 

എWാ ഉപ!ദവ^ളിൽ നി7ും രd നൽകു7 !പാർ
vനയാണിത് എ7ാണ് നബി -صلى الله عليه وسلم- ഈ ദിക്ർ െചാWാ
ൻ േ!പരിLിHു െകാj് നെi ഉണർ&ിയത്. 

രjാമേ&ത്: സിഹ്ർ ബാധിHാൽ അതിന് ശമനം 
നൽകാൻ േവj കാര[^ളാണ്. അവ താെഴ പറയും !പ
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കാരമാണ്: 
ഒ7ാമത്: അWാഹുവിേനാട് ധാരാളമായി !പാർvി

Sുകയും, ദുരിതം നീSുകയും, കfതകൾ ഇWാതാ
Sുകയും െചzാൻ അവേനാട് അേപdിSുകയും 
െചയു[ക. 

രjാമേ&ത്: സിഹ്ർ െചയ്ത വസ്തു െവH 5ലം 
ഏതാെണ7് തിരിHറിയാൻ പരമാവധി !ശമിSലാണ്; 
അത് മനRിലാSിയാൽ സിഹ്ർ പുറെ&ടുSുകയും 
അത് നശിLിHു കളയുകയും െചയ്താൽ അേതാെട സി
ഹ്ർ നിഷ്ഫലമാകും. സിഹ്റിെ2 ചികി�യിൽ ഏ]വും 
!പേയാജനകരമായ രീതിയാണിത്. 

മൂ7ാമേ&ത്: ദീനിൽ 5ിരെLM ശരിയായ ദിക്റു
കളും !പാർvനകളും ഉപേയാഗിH് മ!kിSൽ. അവ 
ധാരാളമുj്; ചിലത് താെഴ നൽകാം: 

നബി -صلى الله عليه وسلم- പറcതായി 5ിരെLMിരിSു7ു: 

 كَؤُاَفشِ َّلاإِ ءَاَفشِ لاَ يفِاَّشلا تَنَْأ فِشْاوَ سَْأَبلْا بِھِذَْأ سِاَّنلا َّبرَ َّمھَُّللا«
 .»امًَقسَ رُدِاَغُی لاَ ءًاَفشِ

 “അWാഹുേവ, ജന^ളുെട റേm, നീ !പയാസം നീ
േSണേമ. േരാഗ&ിന് ശമനം നൽകുകയും െചേzണ
േമ. നീയാകു7ു സർwതും സുഖെLടു&ു7വനായ 
ശാഫീ. നിെ2 ശമനമWാെത മെ]ാരു ശമനവുമിW. ഒരു 
!പയാസവും ബാSിയാSാ& ശമനം നൽേകണേമ.” 
ഈ !പാർvന മൂ7് തവണ െചാWുക. 

ജി!ബീൽ -�- നബിെയ -صلى الله عليه وسلم-  മ!kിHേLാൾ െചാWിയ 
!പാർvനയും ഈ പറcതിൽ ഉൾെLടും. അേ�ഹം 
പറcു: 
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 دٍسِاحَ نِیْعَ وَْأ سٍفَْن لُِّك رِّشَ نْمِوَ كَیذِؤُْی ءٍيْشَ لُِّك نْمِ كَیقِرَْأ cَِّا مِسْبِ«
 .»كَیقِرَْأ cَِّا مِسْبِ كَیفِشَْیُ cَّا

 “അWാഹുവിെ2 നാമ&ിൽ ഞാൻ താYെള മ!kി
Sു7ു; താYെള ഉപ!ദവിSു7 എWാ കാര[&ിൽ നി
7ും, എWാ നഫ്സിെ2യും േദാഷ&ിൽ നി7ും, അ
സൂയSാരെ2 കേ}റിൽ നി7ും.അWാഹു താYെള 
സുഖെLടു&െM. അWാഹുവിെ2 നാമ&ിൽ ഞാൻ 
താYെള മ!kിSു7ു.” ഈ !പാർvയും മൂ7ു തവണ 
ആവർ&ിSെM. 

ഭാര[യുമായി ൈലംഗികബu&ിൽ ഏർെLടു7
തിൽ നി7് തടയെLടു7 വിധ&ിൽ സിഹ്ർ ബാധിH 
പുരുഷന് ഉപേയാഗെLടു&ാവു7 ചികി�യാണ് ഇ
നി പറയു7ത്. പHLുE സിദ്റിെ2 ഏഴ് ഇലകൾ എടു
Sുകയും, അവ കWു െകാേjാ മേ]ാ ചതHതിന് േശ
ഷം ഒരു പാ!ത&ിൽ െവSുകയും, അതിന് േമൽ അവ
ന് കുളിSാൻ ആവശ[മായ!ത െവEം ഒഴിSുകയും, 
ആ െവE&ിൽ താെഴ പറയു7വ പാരായണം നട
&ുകയും െചയു[ക. 

ആയ&ുൽ കുർസിയു[ം, ഖുൽ യാ അയു[ഹൽ കാ
ഫിറൂൻ  അഥവാ സൂറ&ുൽ കാഫിറൂനും; ഖുൽ ഹുവ
Wാഹു അഹദ്  അഥവാ സൂറ&ുൽ ഇഖ് ലാസ്, ഖുൽ അ
ഊദു ബി റmിൽ ഫലഖ്  അഥവാ സൂറ&ുൽ ഫലഖ്, 
ഖുൽ അഊദു ബി റmി7ാസ് അഥവാ സൂറ&ു7ാസ്  
എ7ിവ പാരായണം െചയു[ക. 

സൂറ&ുൽ അഅ്റാഫിെല സിഹ്റുമായി ബuെL
M വചന^ൾ എ7ിവ പാരായണം െചയു[ക. സൂറ&ു
ൽ അഅ്റാഫിെല ആയ&ുകൾ താെഴ പറയു7താണ്
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: 

أوَ﴿
َ
أ ٰٓسَومُ Mَِٰإٓ انَيۡحَوۡ

َ
أ نۡ

َ
أَي امَ فُقَلَۡت هَِ اذَِإَفۖ كَاصَعَ قِلۡ

ۡ
 عَقَوََف �نَوكُِف

 ﴾�نَيِرِغٰصَْ اوبَُلقَنٱوَ كَِلانَهُْ اوبُِلغُفَ �نَوُلمَعۡيَْ اوُنكَ امَ لَطَبَوَ ُّقلَۡٱ
 “മൂസാS് നാം േബാധനം നൽകി; നീ നിെ2 വടി ഇ

േMSുക എ7് . അേLാൾ അത് അവർ കൃ!തിമമായി ഉ
jാSിയതിെന അതാ വിഴു^ു7ു. അ^െന സത[ം 
5ിരെLടുകയും, അവർ !പവർ&ിHിരു7െതWാം നി
ഷ്ഫലമാകുകയും െചയ്തു. അ^െന അവിെട െവH് 
അവർ പരാജയെLടുകയും, അവർ നിRാരൻമാരായി 
മാറുകയും െചയ്തു.” (അഅ്റാഫ്: 117-119) 

സൂറ&ുൽ യൂനുസിലുE ആയ&ുകളും അേതാ
െടാLം പാരായണം െചയു[ക. ഇവയാണ് ആ വചന^ൾ
: 

 مهَُل لَاَقُ ةرَحََّسلٱ ءَٓاجَ اَّمَلَف �مٖيِلعَ رٍحِسَٰ لِّكُِب نِوتُئۡٱ نُوۡعَرِۡف لَاَقوَ﴿
أ ٰٓسَوُّم

َ
أٓ امَْ اوقُلۡ

َ
أٓ اَّمَلَف �نَوقُلُّۡم متُن

َ
ۖ رُحۡسِّلٱِ هِب متُئۡجِ امَ سَٰومُ لَاَقْ اوۡقَلۡ

 َّقلَۡٱ nَُّٱ ُّقحِيُوَ �نَيدِسِفۡمُۡلٱ لَمَعَ حُِلصُۡي َ� nََّٱ َّنِإ ۥٓهُُلطِبۡيُسَ nََّٱ َّنِإ
 ﴾8نَومُِرجۡمُۡلٱَ هِركَ وَۡلوَ ِۦهِتٰمَِلكَِب

 “ഫിർഔൻ പറcു: എWാ വിവരമുE ജാലവിദ[
Sാെരയും നി^ൾ എെ2 അടുSൽ െകാj് വരൂ.  
അ^െന ജാലവിദ[Sാർ വ7േLാൾ മൂസാ അവേരാട് 
പറcു: നി^ൾS് ഇടാനുEതWാം ഇേMSൂ. അ^
െന അവർ ഇMേLാൾ മൂസാ പറcു: നി^ൾ ഈ അ
വതരിLിHത് ജാലവിദ[യാകു7ു. തീർHയായും അWാ
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ഹു അതിെന െപാളിHു കളയു7താണ് . കുഴLമുjാ
Sു7വരുെട !പവർ&നം അWാഹു ഫലവ&ാSി
&ീർSുകയിW; തീർH. സത[െ& അവെ2 വചന^
ളിലൂെട അവൻ യാഥാർv[മാSി&ീർSു7താണ് . 
കു]വാളികൾS് അത് അനിfകരമായാലും ശരി.” (യൂ
നുസ്: 79-82) 

സൂറ&ു ത>ാഹായിെല ഈ വചന^ളും അേതാ
െടാLം പാരായണം െചയു[ക: 

أٓ اَّمِإ ٰٓسَومُٰيَْ اوُلاَق﴿
َ

أٓ اَّمL قَِلُۡت ن
َ

أ نَوكَُّن ن
َ
أ نۡمَ لََّو

َ
أ لَۡب لَاَق Zقَٰلۡ

َ
ْاوقُلۡ ۖ 

أ مِۡهِرحۡسِ نمِِ هلَِۡإ لَُّييَُ مۡهُُّيصِعِوَ مۡهُُلابَحِ اذَِإَف
َ
أَف ¡عَٰسَۡت اهََّن

َ
 فِ سَجَوۡ

أ كََّنِإ فَۡتَ َ� انَلُۡق yسَٰوُّم ةٗفَيخِ ِۦهسِفۡنَ
َ
لۡٱ تَن

َ
أوَ _َٰۡ�

َ
 كَِنيمَِي فِ امَ قِلۡ

ْاوٓعُنَصَ امَ فۡقَلَۡت أ ثُيۡحَ رُحِاَّسلٱ حُِلفۡيُ َ�وَ ٖۖرحِسَٰ دُيۡكَْ اوعُنَصَ امََّنِإ ۖ
َ

 ﴾bتَٰ
 “അവർ (ജാലവിദ[Sാർ) പറcു: േഹ; മൂസാ, ഒ

7ുകിൽ നീ ഇടുക. അെWYിൽ ഞ^ളാകാം ആദ[മാ
യി ഇടു7വർ. അേ�ഹം പറcു: അW, നി^ളിMു 
െകാEുക. അേLാഴതാ അവരുെട ജാലവിദ[ നിമി&ം 
അവരുെട കയറുകളും വടികളുെമWാം ഓടുകയാെണ
7് അേ�ഹ&ിന് േതാ7ു7ു. അേLാൾ മൂസായ്S് ത
െ2 മനRിൽ ഒരു േപടി േതാ7ി. നാം പറcു: േപടി
േSj. തീർHയായും നീ തെ7യാണ് കൂടുതൽ ഔ7ി
ത[ം േനടു7വൻ. നിെ2 വലതുകzിലുEത് (വടി) നീ ഇ
േMSുക. അവർ ഉjാSിയെതWാം അത് വിഴു^ി
െSാEും. അവരുjാSിയത് ജാലവിദ[Sാരെ2 ത
!kം മാ!തമാണ് . ജാലവിദ[Sാരൻ എവിെടെH7ാലും 
വിജയിയാവുകയിW.” (ത>ാഹാ: 65-69) 
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ഈ പറc ദിക്റുകൾ െചാWിയ േശഷം െവE&ി
ൽ ഊതുകയും, അതിൽ നി7് മൂ7ു േകാരൽ കുടിSു
കയും ബാSിയുE െവEം െകാj് കുളിSുകയും 
െചയ്താൽ േരാഗം -അWാഹുവിെ2 അനുമതിേയാെട- 
നീ^ു7താണ്. ഒ7ിലധികം തവണ ഈ ചികി� സ>ീ
കരിSണം എ7് ഒരാൾS് േതാ7ുകയാെണYിൽ -
േരാഗം നീ^ു7ത് വെര- അ!പകാരം െചയു[7തിൽ 
െത]ിW. 

ഈ ദിക്റുകളും മ!k^ളും മാർ�^ളും സിഹ്റി
െ2യും മ]ും ഉപ!ദവ^ളിൽ നി7് സംരdിSാൻ ഏ
]വും വലിയ കാരണ^ളിെലാ7ാണ്. സിഹ്ർ സംഭവി
Hാൽ അതിെന നീSാൻ ഏ]വും ശyമായ ആയുധം 
കൂടിയാണ്. എ7ാൽ ഈ ദിക്റുകൾ 5ിരമാSുക
യും, ഉറH വിശ>ാസേ&ാെടയും അWാഹുവിലുE ദൃഢ
േബാധ[േ&ാെടയും അവെ2 േമൽ ഭരേമൽLിHു െകാ
jും അതിെ2 ആശയം ഹൃദയവിശാലതേയാെട ഉൾ
െSാjു െകാjുമാകാൻ !പേത[കം !ശlിSണം. 

സിഹ്ർ ചികി�ിSാനും അതിൽ നി7് !പതിേരാധം 
സ>ീകരിSാനും സഹായകമായ ചില വഴികളാണ് ഇ!ത
യും പറcത്. അWാഹുവാണ് എWാ നDകളിേലSും 
വഴി കാണിSു7വൻ. 

ഇവിെട !പധാനെLM മെ]ാരു വിഷയം !ശlിേSj
തുj്; സിഹ്റിനുE പരിഹാരമായി മാരണSാർ പറയു
7 ചില വഴികെള !ശlിSുക എ7താണത്; ഉദാഹര
ണ&ിന് ജി7ിന് േവjി ബലിയർLിSുകേയാ മെ]
െkYിലും !പവർ&ികൾ െചയു[കേയാ േവണെമ7് 
അവർ പറേcSാം. ഇെതാ7ും അനുവദനീയമW. 
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കാരണം ഇെതWാം ൈപശാചികമായ !പവർ&ികളിലാ
ണ് െപടുക. അW! ഇസ് ലാമിൽ നി7് പുറ&ു േപാകാ
ൻ കാരണമാകു7 വലിയ ശിർകിലാണ് ഇ&രം !പവർ
&ന^ൾ എ}െLടുക. മാരണSാേരാേടാ മ!kവാദി
കേളാേടാ മാരണ&ിെ2 ചികി�െയ കുറിH് േചാദിH
റിയുക എ7ത് തെ7 അനുവദനീയമW. അവർ പറയു
7 ഒരു !പവൃ&ിയും െചzരുത്; കാരണം ഇ&രSാ
െര വിശ>സിSാൻ കഴിയിW. ത^ൾS് മറc കാര[
^ൾ അറിയാം എ7് വാദിSുകയും, ജന^െള ആശ
യSുഴL^ളിൽ വീഴ്&ുകയും െചയു[കയാണ് ഇവരു
െട !പധാന െതാഴിൽ. അWാഹുവിെ2 റസൂൽ -صلى الله عليه وسلم- ഇ&
രSാരുെട അടു&് േപാവുകേയാ അവേരാട് േചാദിSു
കേയാ അവർ പറയു7ത് വിശ>സിSുകേയാ െചയു[7
ത് ശyമായി വിലSിയിMുj്. ഈ േലഖന&ിെ2 തു
ടS&ിൽ അSാര[ം നാം വിവരിHിMുj്. അതിൽ നി
7് ജാ!ഗത പാലിേSjത് അനിവാര[മാണ്, 'നുശ്റെയ
' കുറിH് നബിേയാട് -صلى الله عليه وسلم-  േചാദിSെLMു. അവിടു7് പറ
cു: 

 .»نِاطَیَّْشلا لِمَعَ نْمِ يَھِ«
 “അത് പിശാചിെ2 !പവൃ&ികളിൽെLMതാണ്.”  

(അ�ദ്, അബൂദാവൂദ്) 
മാരണം ബാധിH വ[yിയിൽ നി7് അത് നീSം 

െചയു[7 !പവൃ&ിSാണ് നുശ്റഃ എ7് പറയുക. ജാ
ഹിലിzഃ കാലഘM&ിൽ ജന^ൾ െചയ്തു വരാറുjാ
യിരു7 ചികി�ാ രീതികെളയാണ് നബി -صلى الله عليه وسلم- നുശ്റഃ എ
7 വാSിലൂെട ഉേ�ശിSു7ത്. മാരണം നീSം െചzാ
ൻ മാരണSാരേനാട് തെ7 വഴി േചാദിSുകേയാ, ത
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നിെSതിെര െചzെLM മാരണ&ിന് തുല[മായ മാര
ണ&ിലൂെട അതിെന തടുSാൻ !ശമിSുകേയാ െച
യു[ക എ7തായിരു7ു ജാഹിലിz&ിെല രീതി. 

എ7ാൽ ദീനിൽ അനുവദിSെLM, ഇസ് ലാമികമാ
യ മ!k^ളിലൂെടയും 'തഅവു>ദാ&ു'കളിലൂെടയും (ഉ
പ!ദവ^ളിൽ നി7് അWാഹുവിേനാട് രd േതടിെSാ
jുE !പാർvനകൾ) സിഹ്ർ (മാരണം) നിഷ്ഫലമാ
Sു7ത് അനുവദനീയമാണ്. മുൻപ് വിവരിHത് േപാ
െല, അതിൽ യാെതാരു െത]ുമിW. ഇSാര[ം ഇബ്നുൽ 
ഖzിം, ൈശഖ് അ�ുൽ റ�ാൻ ബ്നു ഹസൻ (ഫത്ഹു
ൽ മജീദ്) തുട^ിയവർ ഖ�ിതമായി േരഖെLടു&ി
യിMുj്. അവരWാ& പ�ിതDാരും ഇSാര[ം വിവരി
HിMുj്. 

അWാഹു എWാ !പയാസ^ളിൽ നി7ും മുസ് ലിംക
െള കാ&ുരdിSെM. അവരുെട ദീനിെന ൈകവിടാ
തിരിSാൻ അവർS് സംരdണം നൽകുകയും, മത
വിഷയ^ളിൽ അവർS് അവഗാഹം നൽകുകയും െച
zെM. അWാഹുവിെ2 ദീനിന് വിരുlമാകു7 എWാ കാ
ര[^ളിൽ നി7ും അവെര അവൻ കാ&ുരdിSെM. 

 

*** 
  



 

 
 

حْرِ وَالكِهَانةَِ   حُكْمُ السِّ
 وَمَا يَتَعَلَّقُ بهَِا 

 

സസസസസ , സസസസസസസസ 

സസസസസസസസസസസസസ സസസസ  

 

 

 

مَةِ  يخِْ العَلََّّ  لسَِمَاحَةِ الشَّ

 عَبدِْ العَزِيزِ بنِْ عَبدِْ الِله بنِْ باَز  
 رحََِِهُ اللهُ 
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